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Waé&o me,, .,

Whether you are a visitor or a long-time member of our parish
community, you are welcome here. As a community of faith, we
believe that our faith is a relationship with Jesus Christ, the Son of
God, who suffered, died, and rose from the dead so that we might
have eternal life with Him. And this faith is also a journey of daily
growing closer to the Lord. It is our mission to share this Good News
with others and in so doing, to build up the Kingdom of God.

Our parish community extends to you the invitation to enter into or
continue this journey with us. You will find in this bulletin information
about how we do this through worship, the sacraments, and service
to others. You are invited to consider becoming a part of our
faith-sharing community.

In Christ, Frs. Charles D. Brown & William VanderWerff

Ya sea que usted nos visita 0 ya es un miembro de nuestra comunidad
parroquial, usted siempre es bienvenido aqui. Como una comunidad de
fe, creemos que nuestra fe es una relacién personal con Jesucristo, el
Hijo de Dios, que sufri6, murio, y resucito de entre los muertos para
que nosotros tengamos vida eterna con El. Y esta fe es también una
jornada para crecer diariamente mas cerca al Sefior. Es nuestra
mision el compartir esta Buena Nueva con los demas y al hacerlo,
aumentamos el Reino de Dios. Nuestra comunidad parroquial le
extiende una invitacion para que comience o continué en esta jornada
con nosotros. En este boletin encontrara informacion acerca de como
hacemos esto a través del culto, los sacramentos, y el servicio a los
demas. Le invitamos a que considere el convertirse en parte de
nuestra comunidad de fe.

En Cristo, Padres Charles D. Brown & William VanderWerff

Becoming Catholic/Convirtiéndose en Catélico
Whether you have questions or you already know you'd like to become
Catholic contact Ricardo Valdez, at rvaldez@stfrancisholland.org or
392-6700. Info. is also available at www.stfrancisholland.org/node/632.

Si tiene preguntas o si ya esta seguro de que quiere ser catélico, llame
a Ricardo Valdez al 616-392-6700 o por email a
rvaldez@stfrancisholland.org

Pastoral Staff

Rev. Charles Brown, Pastor

Rev. William VanderWerff, Associate Pastor
Sr. Noella Poinsette O.S.F., Outreach/ Social Justice
Tom Eggleston, Pastoral Associate
Guillermo Flores, Immigration Assistance
Administration Staff

Elvia Dominguez, Office Manager
Francisca Flores, Accountant

Emily Alba, Administrative Assistant

Connie Ayling, Administrative Assistant
Jason Heydens, Maintenance

Music & Liturgy
Phillip Konczyk, Director

(616) 392-6700
Ext. 106
Ext. 116
Ext. 114
Ext. 104
Ext. 110

Ext. 124
Ext. 102
Ext. 109
Ext. 101
(616) 499-1166

Ext .117

Life in Christ—the Sacraments

Baptism/Bautismo

Parents seeking baptism for their child are welcomed to begin our baptism
preparation process (even before baby arrives). Our preparation process
includes formation on the sacrament and spiritual reflection. Contact the parish
office or visit www.stfrancisholland.org/baptism for more info.

Los padres de familia que deseen bautizar a sus nifios (hasta los 6 afios) estan
invitados de empezar el proceso. Nuestra proceso de preparacion incluya
formacién sobre el sacramento y reflexion espiritual. Par mas informacion
comuniquese con la oficina parroquial o visite www.stfrancisholland.org/baptism

First Communion/Primera Comunién

We require that children second grade and up participate in one of our
foundational faith formation programs the year prior to beginning sacramental
preparation. Visit our website for more information at www.stfrancisholland.org/
first-reconciliation.

Se requiere que los nifios del segundo grado en adelante

participen en un programa basico de formacion de fe un afio antes de que
comiencen Su preparacion para el sacramento. Para mas informacion visite
nuestro sitio web www.stfrancisholland.org/first-reconciliation.

Confirmation/Confirmacion

Eight grade through twelfth grade youth are required to begin preparation in one
of our foundational faith formation programs the year prior to beginning
sacramental preparation. Visit our website for more information at
www.stfrancisholland.org/youthconfirmation.

Se requiere que los jovenes del grado ocho al grado doce empiecen su
preparacion en uno de nuestros programas basicos de formacion de fe un afio
antes de que comiencen su preparacion para el sacramento. Para mas
informacion visite nuestro sitio web www.stfrancisholland.org/youthconfirmation.

Marriage/Matrimonio

Contact the Parish office a minimum of 6 months prior to the preferred wedding
date. Marriage preparation sessions are required.

Comuniquese con la oficina parroquial cuando menos 6 meses antes de la fecha
de su boda. Se requieren que asistan a platicas de preparacion matrimonial.
Anointing of the Sick/Uncién de los Enfermos

Contact the Parish office during hours of operation. Contact the rectory after
hours in an emergency only.

Comuniquese con la oficina parroquial en horas habiles de trabajo. Si la oficina
esta cerrada hable a la rectoria, pero solamente en caso de emergencia.

Membership/Membresia

New members are always welcome to our Parish. Please call our office to
register or pick up a registration packet at the Information Desk in the
gathering space in Church. Register also at www.stfrancisholland.org.

Si quiere ser miembro de nuestra parroquia, todos son bienvenidos.
Llame por favor a la oficina parroquial o llévese un paquete de registracion
del escritorio de informacién ubicado en el atrio de la iglesia.

Parish Nurse

Martha Kuyten, Parish Nurse

Family & Adult Faith Formation

Ricardo Valdez, Director

Kevin Hilgert, Director of Youth Ministry

Susan Bippley, Coordinator of Children's Ministries

Evangelization and Stewardship
Brian Piecuch

(616) 392-6700

Ext. 111
Ext. 108
Ext. 115

Ext. 119

616) 392-3985
616) 392-2474

Rectory g
616) 994-9864
)

Fax
Corpus Christi School

St. Vincent de Paul 616) 394-0676
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What's Happening @ SFDS/Lista de Eventos en SFDS

Scripture Readings
for the Week

Monday, May 1
Acts 6:8
Jn 6:22-29

Tuesday, May 2
Acts 7:51, 8:1a
Jn 6:30-35

Wednesday, May 3
1 Cor 15:1-8
Jn 14:6-14

Thursday, May 4
Acts 8:26-40
Jn 6:44-51

Friday, May 5
Acts 9:1-20
Jn 6:52-59

Saturday, May 6
Acts 9:31-42
Jn 6:60-69

Sunday, May 7
Acts 2:14a, 36-41
1 Pt 2:20b-25

Jn 10:1-10

Lecturas Biblicas
de la Semana

Lunes, 1 de Mayo
He 6:8
Jn 6:22-29

Martes, 2 de Mayo
He 7:51, 8:1a
Jn 6:30-35

Miércoles, 3 de Mayo
1 Cor 15:1-8
Jn 14:6-14

Jueves, 4 de Mayo
He 8:26-40
Jn 6:44-51

Viernes, 5 de Mayo
He 9:1-20
Jn 6:52-59

Sabado, 6 de Mayo
He 9:31-42
Jn 6:60-69

Domingo, 7 de Mayo
He 2:14a, 36-41

1 Pe 2:20b-25

Jn 10:1-10

Weekend Masses
Saturday 5:00 pm (Bilingual)
Sunday 8:30 & 10:30 am
Sunday 12:30 pm (Spanish)

Daily Masses

Monday 12:10 pm

Tuesday 9:00 am

Wednesday 6:00 pm (Spanish)
Thursday 12:10 pm

Office Hours

Monday - Thursday
8:30 am to 6:00 pm
Friday 8:30 am to 5:00 pm

Reconciliation

First Friday—Noon to 1 pm
Saturday—4:00 to 5:00 pm
Saturday @ OLL 9-10:00 am

OFFERTORY

Sunday, April 23, 2017

$11,814.10
264 Envelopes + checks

Automated Donations

$ 2,456.00
48 Participants

St. Francis Weekly
Tithes: 175.00

Lakeshore Ethnic
Diversity Alliance -LEDA

Congratulations to the 35 children
and youth who are celebrating their
First Holy Communions with their
families! Please continue to pray that
they and their families continue to
grow closer to our Lord as they are
nourished by the gift of Christ in the
Eucharist. jFelicidades a los 35 nifios y jovenes que
estan celebrando su Primera Santa Comunion en
compaiia de sus familias! Siga rezando por favor
para que ellos y sus familias continuien acercandose
a nuestro Serior mientras son nutridos por el don de
Cristo en la Eucaristia.

Anabel Nayeli Alonzo, Javier Andrés Berrios, Emmanuel
Nicholas Bos, Colin Francis Byrne, Ingrid Gloria Cassar,
Joslyn Cerritos, Mareveli Correa-Morales, Isabela De La
Garza, Aziel De los Santos, Alexa Del Angel Ruiz,
Yulissa Flores, Aubrey Antonia Gémez, Julio Armando
Guerrero Trejo, Daniel Guerrero, Ilan Hernandez, Israel
Jr. Hernandez, Olivia Nicole Hughes, Santiago Hurtado
Zaragoza, Jeyleen Jaramillo, Hugo Ledesma, Jeremias
Tadeo Nava, Leslie Jovanna Pérez, Natalie Imelda
Ramirez, Sergio Ramirez, Emily Rangel, Fernando
Saenger, Victor Alfredo Salazar, Kayla Shepard,
Nicholas James Skerbeck, Daniel Joseph Steenwyk, Jesus
Adrian Torres, Landon Van Ingen, Katherine Elizabeth
Warren, Olivia Elizabeth Weiss, and Angel Omar
Zaragoza

Mass Intentions /
Intenciones de Misa

Saturday/Sabado, April 29, 2017
5:00 pm For the People
Sunday/Domingo, April 30 2017
8:30 am t  Mau Nguyen
10:30 am t  Frank and Eileen Violante—Steenwyk fam.
12:30 pm t  Conrada Garcia—familia

Monday/Lunes, May 1, 2017
12:10 pm t  Walter J. Long—Molly Houlihan

Tuesday/Martes, May 2, 2017
9:00 am t  Morrie Scherrens—Marion

Wednesday/Miércoles, May 3, 2017
6:00 pm t Marta Garcia—familia Garcia

Thursday/Jueves, May 4, 2017
12:10 pm t deceased members of St. Francis de Sales

Saturday/Sabado, May 6, 2017

5:00 pm t Elisa Ruiz—Pete & Glora Gomez
Sunday/Domingo, May 7, 2017
8:30 am For the People
10:30 am t  Juan Villagran—family

12:30 pm T Diana Elizabeth Serrano—familia Lopez
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Dear parishioners,

June 1, 2017 will be my last day serving as Director of Youth
Ministry at St. Francis de Sales. I want to take this opportunity to
thank all of you for so faithfully supporting the youth of this
Parish, and I also want to thank you for supporting me personally
in striving to serve our young Church. 1 want to thank all of the
families who have both implicitly and explicitly placed their trust
in me to walk in faith with their children these last six years. I
want to thank the countless volunteers who journeyed alongside
me, and are the true lynchpins of the development of the young
Church here at St. Francis. I especially want to thank the young
people of St. Francis themselves-- you bless me and inspire me.

The question may be asked, "where are you going"? The
immediate answer is my wife and I will be leaving on Monday for
a long planned pilgrimage for two weeks. Long term, by the
grace of the Holy Spirit, the destination will be as it always has
been for my family and myself-- it will be where the good Lord
leads and calls me. I am overwhelmed with gratitude for the six
years I have been able to serve in the role of Director of Youth
Ministry for St. Francis. It has been a tremendous blessing to my
family and myself to serve here and to find, and be a part of, this
faith home. I have many more words I would like to share, and so
many things for which I am thankful, but I would just like to end
with a favorite passage of mine from scripture.

I am grateful to him who has strengthened me, Christ Jesus our
Lord, because he considered me trustworthy in appointing me to
the ministry. 1 Timothy 1:12

May God bless all of you, and our parish of St. Francis.
Yours in Christ,

Kevin Hilgert

Catholic Services Appeal
2017

Next weekend is commitment weekend for our

Catholic Services Appeal 2017 campaign. This annual
collection is the largest source of funding for our diocese,
and it supports a wide variety of ministries that benefit
our entire diocese and beyond. Just as parishioners join
together to fund the activities of our parish, so too the
parishes of our diocese work together to fund the
activities of the diocese.

Please prayerfully consider how sharing your gifts will
benefit many and then submit your pledge soon. This year
we are hoping to raise $147,463 in CSA gifts: $127,463
to meet our obligation to the diocese and $20,000 to be
rebated back to the parish. Our CSA rebate will be used to
help pay the estimated $30,000 cost of new lighting
controls for our sanctuary. Our current controls are
outdated, and more importantly, often fail to work
properly. Your generosity will help us quickly reach our
goal!

Queridos feligreses,

El dia 1 de junio, 2017 serd mi ultimo dia sirviendo como Director
del Ministerio Juvenil en San Francisco de Sales. Quiero tomar esta
oportunidad para agradecerles a todos por apoyar fielmente a los
jovenes de esta parroquia, y también quiero agradecerles por
apoyarme a mi personalmente al tratar de servir a nuestra Iglesia
joven. Les quiero dar las gracias a todas las familias que han puesto
su confianza en mi, implicita o explicitamente, para caminar en la fe
con sus hijos e hijas en estos ultimos seis afios. Quiero agradecerles
a los innumerables voluntarios que caminaron en esta jornada a mi
lado, y que son los verdaderos ejes del desarrollo de la Iglesia joven
aqui en San Francisco de Sales. Quiero agradecer especialmente a
los jovenes de San Francisco de Sales—ustedes son una bendicion y
una inspiracion para mi.

Se podran preguntar, “a donde vas ahora”? La respuesta inmediata
es que mi esposa y yo partiremos el lunes para una peregrinacion de
dos semanas que hemos estado planeando por un tiempo. A la larga,
por la gracia del Espiritu Santo, el destino final sera como siempre ha
sido para mi y mi familia—ser4 a donde el buen Sefior me lleve y me
llame. Estoy muy emocionado con gratitud por los seis aflos que he
podido servir en el papel de Director del Ministerio Juvenil de San
Francisco de Sales. Ha sido una gran bendicion para mi familia y
para mi el servir aqui y el encontrar, y ser parte de, este hogar de fe.
Tengo muchas mas palabras que me gustaria compartir, y tantas
cosas por las que estoy agradecido, pero me gustaria terminar con
una de mis citas favoritas de la escritura.

Doy gracias al que me da la fuerza, a Cristo Jesus, nuestro Sefior, por
la confianza que tuvo al hacer de mi su encargado. 1 Timoteo 1:12

Que Dios les bendiga a todos ustedes, y a nuestra parroquia de San
Francisco de Sales.

Suyo en Cristo,

Kevin Hilgert

Campana de Servicios
Catdlicos 2017

El proximo fin de semana es el fin de semana en
que nos comprometemos con nuestra  Campaia
de Servicios Catolicos 2017. Esta  colecta anual es la
mayor fuente de fondos para nuestra didcesis, y apoya una
gran variedad de ministerios que benefician a toda la
didcesis y mas alla de ella. Asi como los feligreses se
juntan para fundar las actividades de nuestra parroquia,
igualmente todas las parroquias de nuestra diocesis trabajan
unidas y aportan fondos para las actividades de la
didcesis.

Catholi Services Appeal 2017

Considere por favor en un espiritu de oracion que el
compartir sus dones beneficia a muchos, y luego regrese su
tarjeta de compromiso. Este afio esperamos colectar
$147,463 en donaciones: $127,463 para satisfacer nuestras
obligaciones a la diocesis y $20,000 de reembolso a la
parroquia. Nuestro reembolso sera usado para ayudar a
pagar los $30,000 del costo de los nuevos controles para la
iluminacion de nuestro santuario. Los controles actuales
son anticuados, y lo que es mas importante, seguido no
trabajan bien. jSu generosidad nos ayudara a lograr nuestra
meta rapidamente!
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Thursdays from 12:45
to 8 p.m. in the Chapel.
Come spend some quiet time in the
presence of Christ.

1, Fw f'f?‘l.ﬂfiaﬁl

jfif doration Adoracion Fucaristica

Jueves de 12:45
a 8 p.m. en la Capilla.

Venga y pase un tiempo en silencio
en la presencia de Crisfo.

Uniting Against Abuse Conference
Tuesday, May 2 at Christ Memorial Church

The faith communities of West Michigan are uniting to
wage peace, heal families and build hope to end abuse.
See www.UnitingAgainstAbuse.Love to learn about the

conference, purchase tickets or volunteer.

Contact Sheila Bauer at sheila@imagodei.love if you

have questions.

V Encuentro Nacional del Ministerio Hispano/Latino

El tema y la invitacion de este proceso es: Discipulos Misioneros: Testigos
del amor de Dios. Todos estamos invitados a ser parte de este proceso que
tendra lugar a través de Encuentros a nivel parroquial, diocesano y regional,
para concluir con el Encuentro Nacional en el 2018.

El V Encuentro es un proceso de Evangelizacion, Comunion y Consulta que
se desarrolla por medio de reflexion de grupos en cinco sesiones, a saber:
1. Llamados a un encuentro de amor con Jesus en la Iglesia.

2. Con obras y gestos: jAtrévete!

3. Caminando juntos con Jesus.

4. Dando frutos de nueva vida.

5. Celebrando la alegria de ser discipulos misioneros.

Varias parroquias bilingiies de nuestra didcesis han iniciado este proceso
durante el tiempo cuaresmal. jPreguntele a su parroco, sea parte del
proceso Y preparese para responder al llamado a ser Discipulo Misionero!

00 e

WL The Birthday Group
A social group of men and women, 50 years
old and up, from St. Francis and Our Lady of

the Lake who meet once a month

for lunch to celebrate birthdays.
They meet at a different restaurant each month.
The next meeting is Tuesday, May 9 at Shanghai Grill &
Bar. Meet at 11:30 am to celebrate
May birthdays. RSVP to Mary Ann @ 616-215-8870.

Corpus Christi Foundation—Grants Enrich Our Catholic
Community

positively impact our entire Lakeshore Catholic community.
Each year, both parishes and Corpus Christi Catholic School AR,
submit grant applications to fill needs that complement our
Catholic journey. The Foundation supports those who most
closely align with our mission and purpose. Over the next
couple of months, we will highlight some of our grant recipients
including those below.

OUR LADY OF THE LAKE: The Corpus Christi
Foundation was excited to award this grant for ne
communion vessels including this Chalice and Paten.
Enjoy these beautiful blessings while receiving the Body
and Blood of Christ at an Our Lady of the Lake mass.
The Corpus Christi Foundation is committed to grants
supporting spiritual blessings.

CORPUS CHRISTI SCHOOL: Our kindergartners are enjoying their new Lego
table and Legos. This very popular class destination will benefit our
kindergartners for years to come! The Corpus Christi Foundation is committed
to grants supporting educational growth and advancement.

Would you like to be involved? Are you curious about CCF and would like more
information? Contact Paula Lewison, at (616)732-5017.

JOIN US. DREAM WITH US. BUILD WITH US.
Find us on Facebook...
"Corpus Christi Foundation”

SAVE THE DATE!?

Let’s Go To Bat For Kids Charity Event
Thursday, June 15, 2017
5/3 Ballpark
Comstock Park

Join West Michigan Catholic Charities as the Padres take
on the Media Giants. This family-fun event benefits foster
care and adoption in the West Michigan area. The event is
free ($7 parking), and includes children’s games and
activities along the concourse, local mascots and a fun
night out at the ballpark!

Training for Registering New Voters: May 15 at 6pm there will
be a training session for one hour at the Ottawa County Fillmore
Complex at 12130 Fillmore St, West Olive. Then in June you
could help with registrations here at the parish after a few
weekend Masses.

Protecting God’s
Children
Workshop for Adults
Tuesday, May 18 @ 6:00 p.m.

Our Lady of the Lake Church
Register at: https://www.virtusonline.org/virtus/

Mark Your Calendars: May 19 will be our final Friday Flix: An
Exploration of Our Faith series for this school year. HE NAMED
ME MALALA will be this last feature film and will be at St. Francis
de Sales. September 30 will be a poverty simulation presented by
West Michigan Access; this is an experience for high school
students and older. Through this simulation participants will have
a much better understanding of how challenging it is to navigate
the system and how vital it is for the health of our community.
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Outreach & Social Justice/Fe y Justicia

St. Vincent de Paul Center:

Immigrants and Refugees Welcome: Have you seen our
new banners on the outside front church? These are in
Spanish and in English proclaiming that we stand with
these sisters and brothers asking for justice, asking to be
respected with the human dignity in which a loving God
created them. On the banners there is also a drawing of the
Holy Family as they fled into a foreign land running from the
death squads of Herod. Let's pray together for
comprehensive immigration reform.

Need Food Assistance? If you or anyone you know is
presently afraid to come to St. Vincent de Paul Center for
food, please call Sr. Noella at the parish office. 616-392-
6700

St. Vincent Center: is in need of family size boxes of
raisins. Remember that the center is open 3 days a week
for anyone in need of food, clothes, or some furniture items.
Volunteers are always welcome to come in for a couple
hours. Call Frank at 394-0676 with any questions.

WORDS that
JUSTICE:

A church that doesn’t provoke any crises, a gospel that
doesn’'t unsettle, a word of God that doesn’t get under
anyone’s skin, a word of God that doesn’t touch the real sin
of the society in which it is being proclaimed - what gospel
is that?” (April 16 1978) - Romero

INVITE REFLECTION/ACTIONS FOR

St. Vincent de Paul Center:

Inmigrantes y Refugiados son Bienvenidos: ;Han visto
nuestras mantas afuera de la iglesia? Son en inglés y en

espafol proclamando que somos solidarios con estos
hermanos y hermanas que piden justicia, que piden ser
respetados con la dignidad humana con la cual un Dios
amoroso los creo. En las mantas esta también un dibujo
de la Sagrada Familia cuando salieron para una tierra
extranjera huyendo de los escuadrones de la muerte de
Herodes. Oremos juntos por una reforma migratoria
integral.

.Necesita Ayuda de Comida? Si usted o alguien que
conozca tiene miedo de venir al Centro San Vicente de
Paul para pedir comida, llame por favor a la Hermana
Noella en la oficina parroquial al numero 616-392-6700

Centro San Vicente de Paul: necesitamos cajas de
pasas tamario familiar. Recuerde que el centro esta
abierto 3 dias de la semana para las personas que
necesiten comida, ropa, o algunos muebles. Voluntarios
son siempre bienvenidos para ayudar en el centro por un
par de horas. Si tiene preguntas llame a Frank al 394-0676.

PALABRAS que INVITAN a la REFLEXION/ACCIONES
PARA LA JUSTICIA:

Una iglesia que no provoca ninguna crisis, un evangelio
que no desestabiliza, una palabra de Dios que no moleste
a nadie, una palabra de Dios que no toca el pecado real de
la sociedad en la que se proclama—;que evangelio es
ese?” (16 de abril, 1978) - Arzobispo Romero

Corpus Christi Catholic Schools News

Now Enrolling for the 2017/18
School Year!

We invite you to come and see your
parish school and see the good things
that happen when
Knowledge + Faith + Character
come together!
Our Mission Statement: Corpus Christi Catholic School
welcomes all children; enriches their knowledge, nurtures

their faith, and builds their character in a Catholic Christian
environment.

We believe the spiritual element is a critical part of a child's
development.

We believe each child can learn and has a unique
contribution to make to the mission of the Church.

We believe frequent and open communication between
home and school is critical to each child's success.

jYa estamos Inscribiendo para
el Aho Escolar 2017/18!
@_I jLe invitamos a que venga y vea su

escuela parroquial y a que vea las cosas
buenas que pasan cuando el
Conocimiento, la Fe, y el Caracter se unen!

Declaraciéon de Nuestra Mision: La Escuela catélica Corpus
Christi acoge a todos los nifios, enriquece su conocimiento,
nutre su fe, y construye su caracter en un ambiente
Catolico Cristiano.

Nosotros creemos que el elemento espiritual es una parte
fundamental para el desarrollo de un nifio.

Nosoftros creemos que cada nifio puede aprender y que
puede hacer una contribucion tnica a la misién de la
Iglesia.

Nosotros creemos que una comunicacion abierta y frecuen-
te entre el hogar y la escuela es fundamental para el
éxito de cada nifio.




